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  רבinfers from the word חיצונות                                          – דייק חיצונות רב

 

Overview 

The משנה states that according to ב"ה we search שני שורות החיצונות שהן העליונות (the 

two outer rows, which are the upper [rows]). According to רב this refers to top row 

and the row immediately below it, and according to שמואל this refers to the top row 

and the row immediately behind it. The גמרא explains that רב infers his ruling from 

the word חיצונות (meaning that both rows face the entryway), while שמואל infers it 

from the word עליונות (meaning that both rows face the ceiling). תוספות explains 

why each one is inferring from a different word in the משנה.
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 –דרב סבר דאיכא למידק טפי מחיצוות משום דתן ברישא  צחקיביו ראה לר

It appears to the ר"י that רב maintains that it is better to infer from the word 

(שני שורות החיצונות שהן העליונות) משנה for that is mentioned first in the חיצונות
2
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 – 3ושמואל סבר דמעליוות איכא למידק

While שמואל maintains that we can infer from the word עלינות - 
 ה הן חיצוות:ומפרש מ 4כיון דעליוות אחיצוות קאי

since the word עליונות is referencing the word חיצונות and it explains what are 

the חיצונות; namely the עליונות. 

 

Summary 

 maintains that it שמואל maintains that the first qualifier is most important; while רב

is the final qualifier that determines their position. 

 

Thinking it over 

Is תוספות restating what רב ושמואל are actually saying, or is תוספות explaining the 

reason why רב ושמואל say as they do? In any event why do they not say so 

explicitly?! 

 

                                           
1
 The גמרא asks מ"ט and seemingly does not offer any compelling reason why one description was preferred over the 

other. See ‘Thinking it over’. 
2
 The primary requirement is that they be חיצונות; immediately facing the entryway. The משנה then adds an additional 

qualifier that they are the upper (two) rows of these חיצונות. 
3
 The משנה does not state החיצונות העליונות but rather החיצונות שהן העליונות. See תוספות ר"פ. 

4
 The משנה states שהן העליונות, this qualifies that the חיצונות must be עליונות, meaning that both these external rows 

must face the ceiling. 


